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Ház szabály revisió mamelukfogdosás.

Míg oda fönn Tisza Kálmán port hint a világ 

özemébe, látszólag a választások tisztasága érdekében 

eregetve szó-szátyárságail a liáz-szabálv revisio tárgyá
ban, — azalatt országszerte, eddig soha nem látott, soha 

nem hallott korteskedést visznek véghoz közigazgatási 

közegei.
S ha mindenütt oly rabszolgai hűséggel hajtják 

végre a kiadott mameluk-parancsokat, mint Bácsország- 
bán, akkor Tisza Kálmán ele.g nagy ember lesz arra 

nézve, hogy a közbizalom ismét nagy többséggel erősítse 

meg uralmát.
Itt, nálunk Bácsországban rendkívüli mérvben in

dult meg a maineluk-fogdosás.

Megyeszerte egyébről se lehet hallani, mint ama 

rendkívüli ragaszkodásról a kormánypárthoz, melyet a 

szolgabirak s jegyző urak muzsikaszó mellett tolmácsol
nak a népnek. Dinom-dánom váltogatja egymást, ölelés 

puszizkodás tanúsítja, hogy mily demokratikus érzelmű 

tisztviselőink vannak, kik a népet mostanában imádják 
8 érte föláldozzák éjjeleiket, érdekében loisszák magukat 
a * „sárga föld“-nél megértetik vele, hogy „Tisza egy s 

mameluk az ó prófétáin !“ Szokatlan látványok tárulnak 
az ember szemei elé.

Zombor város utozáin ténferog Krusevlya, (iákova. 
Sztanisils, Kernyaja, Militios érdemes bírája, jegyzője <•«- 
küdtje — s vidám orozával köszöntget jobbra-balra, mint 
a ki Zombor város minden „kitűnőségével' intim viszony

ban áll.
Öröm sugárzó arozozal integet át a túloldalra (iá 

kova bírája a főfőszolgabirónak. „Szervusz Dusi!“ „Szer

vusz vetter I"
Este aztán megnépesül az ..Elefánt" „Vadászkürt“- 

szálló.
Terebélyes németek ülik meg a tért. Mindannyi oly 

édesdeden mosolyog, mintha legalább is japáni trónörö- 
kösség várna rá. Dusán, a fő főszolgabíró s emberei ölel 
getik, csókolgatják intim barátaikat, s a szaftos csók 

ozuppanása után azt susogják fülükbe : „Wer soll leljen ?“

A német lelkesült kebellel ordítja. „Dér Sándor 
Béla soll leben, und allé, die er leben last.

S a merre ez a vidám had elvonul, mindenütt 
előkelő tisztviselő urakra lel, kik mind hízelkedve kö- 
s'/önlgelik. rázogalják kezeit, s isszák velő a „brúder- 
scliafr ol. llát még ezek illan se legyen Tisza Kálmán 

vezetője ennek a dicső országnak ?
Azon községre, mely mameliikol választ, nagy elő 

nyök varnak. ígéretei tesz a szolgabiró, Imgy remibe ho 
'/.alja árva-ügy il A kinek ut kell, hát utat epillel. s le
szállít tat |a. adóját.

í A mit csak szive-szája kér minden meglesz, csak 
kormánypárti jelöltre szavazzon.

De ha ezek után azt hiszi az elcsüggedt hazafi, 
hogy ennyi ivás, ölelkezés, s igéről elégséges a mi em
bereink elhóditására, — akkor téved.

Nem ! Ez csak előkészíti a talajt, melyben a csengő 

pénz elültethető lesz. Telpjébe jón a vesztegetés, a sza 

vázát vásárlás. Az is meglesz valamioskél.

Alig ellenben az ellenzék bízva ügyeinek igazságos 
voltában, lelkiismerete tisztaságában némán szemleli a 

mameluk fogdosást. Ellenében hiába is tenné. Olyan ap
parátussal nem rendelkezik, mint ez a párt. Aki embere, 
az nem érdekből az, s nincs megfizetve. Nem ad érte 
semmit. A haza jóvoltát helyezi kilátásba, egy jobb jövő 

reményeit festi elé Ez az egész. Csak azt mondja. llig\j, 
remélj! Csak arra biztat: „Hass, alkoss !“ Ez a különbség 
közte s a kormánypárt között. Mocsoktalan jellem, szep
lőtlen meggyőződés áll szemben a furfang s vesztegetéssel. 
Nem olyan fegyverek azok, melyek az ellenzék táborát 
erősíthetnék. Az ellenzéket hite szilárdítja, s nem csüg- 
geszti a kormánypárti korrupezió.

Es azért majd megválik : gyóz-e az erőszak ?

Már a megye főispánja török fezzel a főjén, mint 
igazi basa jár-kel a megyei palotában, még ott is, a hol 
az igazságszolgáltatás oltára van, a honnan Tisza akarata 

ellen az ország közvéleménye kiparancsolta. Jár-kel ot* 1 * * 
is. mint főispán, s nyitogatja a hivatali termeket. Pedig 

itt só több, se kevesebb, mint a legutolsó pór. Meg sze
mélyesen is korteskedik. N-in elég neki a főszolga
bírói s jegyző maineluk-fogdosás,

S igaza van. lgy kell tennie, hogy lolkiismerete 
sen betöltse hivatalát Nincs egyéb lete/.élja, mint Tiszá
nak többséget teremteni.

S mi azt mondjuk : ha annyi erőszakos kodás, fór 

téiv, csalárdság, etetés-itatás s megvesztegetés utján si
kerülöm! nekik Bácskából az ellenzéket kiszorítani, akkor 

óntól valamennyiünknek, mert „a mór megtette köteles
ségéi.“

Kajla hál ’ Hadd folyjon Bácsországban a bor s 

iizsonnázlasson végig minden községet a tő főszolgabíró : 
mi majd csak nézzük némán. De ha aztán mégis maga 

san lóg lobogni az ellenzék győztes zászlója : ismerjétek 

be legalább ízt, hogy szeplőtlen tisztaságú !

A németek császárja.

Világra szóló eseményt képez, az a kiienczven szám, 
a mely Vilmos német császár életévét jelzi. A milyen sze
rencsés volt a poroszok királya, a politikai eseményekkel 
való harezban, éppen olyan szerencsés a németek császárja 
a családi tűzhely környezetének boldogító körébon. Es mégis 
talán nem is azt a különös égi áldást, a 90 esztendős kort 
ünnepli meg a németek millióinak népe, hanem ünnepid; 
alkalomszerűen azt a politikai felsóbbséget, a mellyel Német
ország manapság az egé^z világot siratja.

Nem is a 90 esztendőről van szó első sorban, a 
hivatalos hódoló iratokban, diszbeszédekben, és tósztokban, 
hanem hogy a német császár szerencsés volt megvédeni az 
áldásthozó világbékét, a melyért most neki egész Európa 
hálával és köszönettel tartozik. S a fejedelmek és udvarok 
fényes küldöttei, még hosszú életet kívánnak az ősz csá
szárnak, hogy uralkodhassék a béke föntartásáuak erős osz
lopaként. A testben megtölt agg főlség nem fukarkodik 
Ígéretekben határozottan állást foglal a béke mellett. Az 
apotheosis angyalának kezében rengő zöld olajágra mutatva 
mondja: ez az olajág, mint a béke nymbusa, igazán és 
híven tükrözi vissza lelkem tiszta meggyőződését.

S mint a régi, sötét korszakban midőn egyházi átok 
alól oldották fel, a pápák a bűnhődött országokat s hitték 
a népek, hogy részükre megnyíltak Magyarország kapui, ép 
ugy hiszi most a nép, hogy a háború félelmének nyomása 
alól valóban, teljesen kiszabadult.

A galambősz császárnak szavait, a kit annyi politikai 
tapasztalatok környékeznek, mi mégsem tekinthetjük egyéb 
nek jóslatnál. A politikai világ egéről, a háborúval fenye
gető bárányfelhőket, hirtelen szétoszlatta az általános fel- 
fegyverkezés zöreje, mint mikor a harang zugás szétveri a 
jeges felhőt, de azok a bárány felhők újból tömöl ülnek, és 
vastagabb, sölétebb rétegekben bontják be az ég boltozatot, 
vájjon akkor elég lesz-c, pusztán csak a fegyvercsörtetes ?

A „Zombor és Vidéke“ tárczája. II.

EQEN KÖLTŐKBŐL.

I.

ús pinezébon üldögélek. 
Száz hordó van mellettem ;

Jó kedvemben töltetek a 
Legjobb borbul énnekem.

Tele szívják a vén lopót 
Intéaoinre szaporán, 

Felóm nyújtják a tölt kupát 
S iszom amúgy igazán

Ali! egy Diímoii kínoz engem; 
Szomj a neve ő neki;

S hogy ^elűzzem : a kupámba 
. Nectárt hagyok tölteni.

S rózsa színben látok mindent. 
Bár nem ugy van valóban,

Nőm csoda, Iiíhz oly igéző 
Valami van u borban .

Veszett szoinjam fokozódik, 
Ha kiürül a kupám:

Mennél többet iddogálok, 
Annál többet iliatnám !

— Egv vigasztal mégis ha bori 
Majd ulószor iszom én :

Boriváskor a tisztemet 
Mindig Ii i v e ii m u g t e v é in !

Dalra olvadt hervadt ajkam,
Száll a fájó dallam ;

Szállj csak, szállj csak szomorú dal 
A távolba halkan.

Szállj addig a kis házig, hol 
Mosolygónk violák,

S ha látsz köztök hervadt rózsát, 
Mondd: ajkiin - okolják ! . . .

Sraba.ik.’ u/j.

Vödörből csöbörbe.
IInmnio»k Irta : Obcrst Béla

Orvényi Sándor uram z ;|> gavallér volt, ki bár mindig' 
játszott a tűzzel, azaz bár -okai forgott tüzes.'zemA nők társa
ságában, sohasem égette m«g szívnek keresztelt életspongyáját. 
Pedig hogyan csiim-ntották magukat egyes szépek csupán ő 
érette! Ha tudta volna mennyi lia p >rt kennek az annélkül is 
sz.ép hölgyek gyengéd arezukra. Iiixonj ára rég választolt volna 
•■gyet, hogy a többi no pazarolja hiába a drága hajport, meg 
festéket. Ne gondolják azonban kegjes olvasóim, hogy Sándor 
patikáros avagy illatszer árus volt, azért szerette, ha minél töb
bet vásárolnak pipere tárgyakat a szépek. Rég szeretett volna 
már megnősülni a mi Sándorunk, de ha nem talált kedvére valót!

Hanem addig jár a korsó a kútra, inig el nem törik.
Kecze Károly. Sándor kebelbarálja. egy este elvezeti 

Sándort egy társaságba h hogy ne <*zifrázznin,  egyenesen ki
mondom, hegy Sándor ez egyszer kedvére Valiit talált a házi- 
kisasszonyban, Roinváry Tildában. Az est Sándorra nézve na
gyon is gyorsan múlott el. De ki is unatkoznék oly kedves 
angjal körében, a milyen Tilda. Ilam-m Tilda som liiit.a meg- 

.akadályozni. Iio^y szivei -k-jo Sándor kőzeteken licvesolilien ne 
dobogjon, mint rendesen szokott. Sándornak meg kelleti Ígérnie, 
hogy ő is elfog jörilii másnap délután tlieárn. Sálul ír természe
te- en szívesen ígérte meg.

Másnap délután fél kettőre már teljes díszben vala, s 
csak Kari barátjára vári még, hogy avval együtt menjen el 
Romváryekhoz Már majdnem három óra van, pedig pont há
romra már ott kell lenni s Kari még sem jön. Bosszúsan jár lel 
s alá szobájában Sándor, midőn az óra elüti a hármat s im 
koezognuk.

„Szabad. “
Kinyílik az. ajtó nagy hajlongások között Károly ba

rátjának titkárja, inasa futárja, szobatisztáéin lép be — persze
egy személyben.

„Mit hoztál Jancsi?4
Az inas átnyújt a kérdezőnek egy levelet „No azt a 

partumos apostolát, hát Inzonyonan lnl> . im-t az én Karimnnk!'1 
A levélben szérűi z ra vala ina: Kedves Sándorom ! Eljött 
anyám .- nővérem. • ziv< skedjél engem Romváryéknál kimenteni, 
ölel Kai id. '

„Bűik neki, pedig el kell mennem" monologizált Sándor, 
„már csak l'ildáérl 1 Most jut csak ‘-szembe tulajdonkép hol 
is lakik a kis aranyos ? Olyan ostoba sötét volt az este, hogy 
azt sem tudom, melyik házba vezetett Kari b.n-átom. Annyit 
indok, hogy az Ányos utcza téli oldalán van az a ház., melyben 
Rotnváryék luknak D majd kéi-dezó'sködöm. Visszaküldeni az 
inast Kaiitól mcgker.h-z i már ké-.ső.u Az inas után mindjárt 
Sándor is elhagyta laka át. Az ulczán beleült egy tiakkerba <’s 
gyorsan hajtatott az Ányos utezába. Mikor már azt hitte, Imgy 
körülbelül ez. lehet az u ház. a melyben az esto volt, kiszállott 
a kocsiból s az épen künn ácsorgó kapustól kérdő :

„Nem lakik ebben a házban egy Roinváry nevű özv. 
asszony ?•*

„Bizonyosan nem tudom hogy úgy hívják azt uz asz 
szonyságot, ki az emeleten lakik.“

„Egyedül van ?“
„Nem uram, szép lányja lakik volo.“
„Szép a leányja ?“
„Nagyon szép '
No most már helyén vagyok, gondolá magában Sándor 

s belépett A ház bels*-je  meg egészében hasonlított a mellette 
levő ház Imlsejéhoz, a melyben Romváryné lakott. Sándor (el
szaladt II lépesőz.eten a ott egyenesen annak az ajtónak tartott 
imdylmn hitte, hogy Romváryné szobájába jut. Az. előszobában 
levő szobalánynak mondja, Imgy jelentse be asszonyának, neve : 
Örvényt Sándor.



vagy talán van > német politikának olyan erős hangja — 
mellyel képes lesz megakadályozni az égi háborút.

A német császár maniiesztaczióját örömmel vesszük, 
és jószíndékáért, születésnapjának kilenczvenedik évforduló
ján, üdvözletünket küldjük neki, a kilenczven eszteudös em 
bőrnek. Nem czélunk most foglalkoz ó a német c-ászárság 
tulhatalmaskodásaival, de hogy Németország uagysága nem 
vált előnyére az ilyen államok fejlődésének, azt mondani 
sem kell.

Hiába biztosit bennünket a német császár a békével 
addig, a mig békés utón a francziákkal le nem számit, ad
dig az ö szavának erejében mi hiszünk, de nem bizhatunk.

Különösen is ránk nézve egyelőre nem az a fontos 
vájjon Németország politikája mit akar, hanem hogy mit 
nem akar — Oroszország. Ha Oroszorzság nem akarja Bul
gáriát, akkor a keleti kérdésnek karddal való elintézése 
még hosszú időre elhalasztható. Mindaddig azonban, a mig 
a keleti Ígéretek, akárhonnan jönnek is, erős alappal nem 
bírhatnak. Nagy horderejű van Vilmos császár ígéretének, 
ha politikájának a hátterében ott álló az a „vétó11, a melyet 
az orosz túlterjeszkedések ellen való harczban érvényre jut
tatni óhajt.

A háború kalandos politikáját ma minden állam ke
rüli. Csak Oroszországnak volna még rá kedve, ha nem látná 
maga előtt ama kavargó örvényt, a mely őt minden oldal
ról fenyegeti, azon esetben, ha moozczanni merne. Vilmos, 
német császár békét akar. Alinási,

Politikai hírek.
A pétervári merénylet. Oroszországban még mindig 

történnek újabb és újabb elfogatások és a cz.ár rendőrei 
ugy látszik valóságos hajtóvadászatot tartanak minden vá
rosban, hogy kézrekei itsék az összeesküvőket, vagy azokat, 
kik velük összeköttetésben állanak. Oroszország összes egye 
térni hallgatói felszólították, hogy tiltakozzanak a merénylet 
ellen és hódoló feliratot intézzenek a czárhoz. — Figye
lemre méltó az a nyilatkozat, mely az. orosz hivatalos lap
ban jelent meg és válaszul szolgál arra a kérdésre, hogy a 
merénylet mily befolyással lesz az orosz kormány politiká
jára. A hivatalos lap kijelenti, hogy Németország és Orosz
ország közt kedvező viszony üli feuu és alaptalanok azok a 
hírek, melyek ennek ellenkezőjét állítják.

A német császár születésnapja. A német császár 
mái ez. 21-én megérte kilenczvenedik születésnapját. Roppant 
kor egy embernek, nagy műit átélni egész századot uralko
dónak. Mert bár csak 1858. óta vezeti Vilmos a Porosz 
ország kormányát, de magas állásában mindenkor részese és 
tényezője valu hazája politikájának. 8 mily játéka a sors 
nak. Vilmos herczegboi, la 1848 bán a legnépszei ütlenebb 
volt a he>czegek közt egész Németországban s a szabadság 
kegyetlen elnyomója, a legnépszerűbb német császár lett, 
kivel sem Hohenstaufen, sem Habsburg e tekintetben nem 
inérközbetik. Pedig voltak azok is nagyok, világhatalmasok. 
Barbarossa és II. Frigyes európai császárok voltak s világ
politikát folytattak, Habsburg Rudolf is helyreállttá a né 
metbirodalinat, V. Károly világbirodalmat alapíts, I. Lipót 
a törököt legyőzte s u francziát, mikor ez legdicsöbb vs't 
XIV. Lajossal, s tehetségre ezek és többen a német csá- 
szál ok sorából I. Vilmos császárral bátrán mérkőzhetnek : 
de a szerencse ugy néni kedvezett egynek sem, mint egy
nek s annyi sikert arad i rá nem ért, ki rövidebbet élt.

A béke veszélye. A „13. C.“-nek írják Berlinből: 
Ha a szeptenuátus és az Olaszországgal kötött szövetség kö
vetkeztében nyugodiabb lett a hangulat, ez csak azt bízó

„Mit?, mit?, Örményi Sándor, hát még ide mer jönni 
az a gazember, a ki halálba űzte kedves férjemet, hol van az 
a csaló, a gazember ?" kiáltá onnan belül ki egy nem épen 
nőiesen csengő női hang. , Hol van a gazember ?, hadd ismerjem 
meg én is, ki férjemet oly rútúl rászedte !“ e szavak után kijött 
egy termetes hölgy.

„De kérem asszonyom, hogy mer egy Ön előtt teljesen 
idegen . . .“

„Mi. hát még magának áll feljebb?, majd megmutatom 
magának, kinek férjét csalta meg/ E szavak után a dühbe jött 
asszony nem épen gyengéd kezekkel neki esett Sándor arczá- 
nak, ki gavallér létére nem akarván hölgygyei veszekedni, ez 
épen nem kedves fogadtatás elől egyre hátrált. Első támadása 
sikerére vérszemet kapott az asszony s újra meg újra neki esett 
Sándornak. Bizony, a ki még nem látott dühös asszonyt, az nem 
is képzeli, mire képesek a különben még az egértől is megijedő 
gyengéd asszonyok! Hátha még hozzá gondoljuk, hogy ez a nő, 
ki most a mi Sándorunkat gyötrői. nem egyszer próbálgatta 
ökleinek erejét — férjének hátán.

Sándor végre tanácsosabbnak látta a dühös nő nem épen 
gyengéd sitnogatásai elől hátrálni, de már ekkor jöttek a ház
beliek, mire ■> a lépcsőkön leszaladt, hol azonban már eléje jött 
a kapna, de Sándor félrelökte és kilépett az utczára. Álig ér 
azonban ki, már jönnek a házbeliek is utána. A termetes asz- 
szony egyre kiáltozza: „csaló, gazember,4 a kapus meg már 
„gyilkost4 kiáll. Minthogy Sándor nem akart csődületet támasz
tani, el akart szaladni, hogy a lármázókal magukra h igyja. De 
még ezzel rosszabitotta helyzetét Az előbb még néptelen utcza 
egyszerre népes lett, az. egyes házakból roham *san  Jöttek elő 
az emberek s százan is rohantak Sándor után hogy elfogják.

Sándor sem vette tréfára a dolgot s futott teljes erejéből, 
úgy, hogy csakhamar jóval megelőzte üldözőit Számításból min
dig esak a görbe utczákal kereste. Egyszer csak befordul egy I 
iitczasarkon s ott mindjárt a második háznál nyitva találja a 
kaput. Üldözői még nem érték el az u'czasarkot s azért nem is 
látták, mint ugrott be a kapun s zárta bu maga után. E házban 
lakott Sándornak egy régi jó barátja. Gyorsan fölszaladt a lép 
• ■sőküii, hol senkivel sem találkozott ; fent megérkezve barátja 
lakásának tart. Minden kopogás nélkül benyit, elkiáltva magát: 
„Jaj édes Józsikám rejts el’-' Hanem mennyire elképedt, midőn 
a zabában egy körülbelül 30 éves kisasszonnyal találkozik, kit 
különben ismert Barátja már három nap előtt hagyta el e la
kást. Mit tegyen hát? Vissza már ltom mehet? hullotta hogy az. 
Uic'án m .1- kiáltják: rabló, gsilko . fogjátok meg!' A kisasz. 
szonyboz fordult tehát.

„Kisasszony, az égre kérem rejtsen el I4

nyitja, hogy Európa Németország hatalmának növekedésében 
a béke b ztositékát látja. Daczára ennek még mindig van 
ok a nyugtalanságra, csakhogy ezt Németországban, Vilmos 
császárra való tekintetből, elhallgatták. A béke veszélye 
Francziaország ama magatartásában rejlik, melyet a frank
furti béke által teremtett status quuval szemben követ. Va
lószínű ugyan, hogy a háború kitörését Németország hatal
mának kétszeres növekedése elodázta, de liony a veszély 
nincs gyökerestül kiirtva, bizonyítják a francain közvélemény 
nyilatkozatai az elsz.ász lotharingiai választások alkalmából. 
Ezek uem kerülték el a német államiéi fiák figyelmét. Váj
jon fognak-e német részről is nyilatkozatokat történni az 
egyelőre nem tudható. Ami azonban inár nemsokára be fog 
következni, az, hogy Elszász-Lothariugiában erélyes rend
szabályokat fognak alkalmazni és a béke érdekében kívána
tos lenne, ha Francziaországban belátnák, hogy a beavatko
zás e kérdésbe n legerélyesebben visszautasittatik. Lessepset 
érdeme szerint Ünnpelték a berlini udvarban, de békés nyi
latkozatai, csak az ö saját nézetei, mert a nyilatkozatok és 
a sovinistáknak ELzász-Lotharingiába vonatkozó szándékai 
között, megoldhatatlan ellentét áll fenn.

Megyei s helyi hírek.
Előfizetési felhívás

R

„Zombor és Vidéke"
1887. évi VI. évfolyamának 2 ik évnegyedére.

A „Zombor és Vidéke" folyó évi április hó l-óvol VI. 
évfolyamának 2-ik évnegyedébe lép.

Tisztelettel fölkérjük eddigi járatóinkat, hogy előfizeté
seiket megújítani kegyeskedjenek.

Előfizetési feltételek e lap homlokzatán olvashatók.
Zombor sz. kir. város törvényhatósága f. évi márczius 

hó 30-ik napján rendes közgyűlést tart, melynek tárgy
sorozata a következő: 1. Főispán űr átirata mellyel a megtartott 
számon kérőszék jegyzőkönyve átkllldetik. 2. Belllgyministeri in
tézvény a szervezési szabályrendelet tárgyában. 3. Belllgyministeri 
intézvény a városi tisztviselők, segéd és kezelőszemélyzet nyug 
dijintézete iránt alkotott szabályrendelet tárgyában. 4. Belllgymi
nisteri intézvény a sörre kivetett italmérési dij szabályozása tár
gyában és Schiitfner Károly zombori lakóénak a sörfőzési jog 
eddigi bérlőjének kérvénye a fennálló szerződésnek egy fél évi 
időtartamra leendő meghosszabitása iránt. 5. Belllgyministeri in
tézvény Blumenthal Ferencz ellen fennállott behajthntlan követelés 
leírásba hozatala iránt. 0. Belllgyministeri intézvény Karalils 
Maxim ellen fennállott behajlhatlan követelés leírásban hozatala 
iránt. 7. A közigazgatási bizottságnak félévi jelentése. 8. Az 
|887-ik évi közmunkaváltsági és elöfogati dijak megállapítása. 9 
Az 1887 ik évi közmunkaköltségvetés. 10. A városi tanács jelen 
tése a Jankuvits Antalnak eladott bara föld tárgyában. 11. Gazda
sági és pénzügyi bizottság jelentése a városi földek haszonbérbe 
adása iránt megtartott árverések tárgyában. 12. Gazdasági és 
pénzügyi bizottság jelentése az ugar legelők bérbe adása iránt 
megtartott árverés tárgyában 13. Gazdasági és pénzügyi bizottság 
jelentése a város tulajdonát képező tarakés mocsarak haszonbér 
beadása iránt megtartott árverés tárgyában. 14. Bogyó Ottó pa
lánkai lakos kérvénye a Falczione Gyula-féle ösztöndíj alapítvány 
irányában fennálló követelése után járó kamatok elengedése tár
gyában. 15. Néhai Grttber Vincze volt rendőr főkapitány örökö
seinek kérvénye halAlo-zási negyed kiutalványozása tárgyában. 
16. Néhai Morokvasits István volt városi számtiszt anyja özv. 
Morokvasits Perszida kérvénye halálozási negyed kiutalványozása

„Hová gondol, ón rejtsem ol kegyedet ?“
„Az égre kérem !“
„Hová gondol, hisz pellengére állítanám magamat 1“
„Jaj Istenem, mindjárt végem van !*
„Mit követett el ?“
„Higyje el, drága Nagyfád, semmit sem tettem, csak a 

nép van félre vezetve.4 A kapun már erősen dörömböltek. Ekkor 
egy szerencsés ötlete támadt a megszorult Sándornak.

„Kisasszony, nőül veszem, ha ez egyszer elrejt üldözőim 
elől.4

Ez ígéretre meglágyult a kisasszony szive, mondván : 
„Bár ellenkezik nz illemmel, de ha ember életet menthetünk 
meg, akkor félre minden álszeméremmel,4 ruha szekrényébe 
zárta Sándort A rablót, gyilkost nem találták meg, mert a ren
dőrség megtudva a dolog mibenlétét szétoszlottá a néptömeget, 
ép akkor, midőn a kaput ki akarták feszíteni. Hanem erről nem 
tudott a szekrényben a sok parfümtől már f*.ila<loxó  Sándor, ő 
még folyton vélte hallani a lármát Egyszer azt mondta a kis
asszonya szekrénybe kuporodónak, hogy az üldözők már másfelé 
fordulnak. Sándor már örült, hogy ily könnyen lett ígéret által 
megszabadult a hínárból. Ígérete teljesítésére nem is gondolt 
Hanem nem oda Buda !

A vendégfogadó kisasszony, azon ürügy alatt, h -gy 
megnézi merre vannak az. üldözők, kiment s behívta ugyan ab
ban a házban lakó két barátnéját, kiknek hamarjában elárulta 
titkát.

„Leocadia, hogy merted azt a férfit elrejteni ?“
-Már miért nem rejteném el üldözött vőlegényemet ? ‘ 
„Vőlegényed ?4 kérdők a lányuk látszólag csodálkozva, 
„Igen vőlegényein, ugyebár Örvényi úr, Kegyed vőle

gényem ?“
A megszorult Sándor helybenhagyta.
„Mikor lesz lakodalmotok ?4
„Mikor is tartjuk meg. Orvényi úr?*'
„Három hét múlva,4 feleié Sándor a szekrényből. Csak 

most vette észre, hogy tanuk előtt házassági ígéretet tett. Leó 
eadia túl járt az ő eszén ! Végre meg mondták Sándornak is, 
hogy az üldözők már elszéledtek s igy kiengedték a szekrényből.

Senki sem tudta Leocadiátiak két barátnőjén kivül, miért 
vette el Sándor Leocadiát. Így kapott Leocadia férjet!

Hanem mivel Sándor már egyszer talált szekrényben 
menedékhelyet, később is. mikor Leocadia gycngédtelon simo- 
gatásai elől menekülni akart, nem egyszer szekrényből kellett a 
nmllett argumentálni, hogy ha Leocadia parancsol is, mégis ő 
az. út a házban.

iránt 17. Nikolita György 1 hő rendőr alkapitány kérvénye 250 
trtnyi jutalomdij megszavazása iránt. 18. Sütő János volt bukó 
váczi ordőőr özvegyének kérvénye kegydij megadása iránt. 19. 
Néhai Tomits Miklós volt városi őrmester özvegyének kérvénye 
halálozási negyed kiutalványozása iránt. 20. Lippert l’eroucz es 
Blumenthal Lippert Zsófia zombori lakósok kérvényé a reájuk 
kivetett kövezési járulék felének elengedése iránt. 21. Fizetési 
előleg iránti kérvények. 22. Netán időközben beérkező sürgős 
ügyek.

A palánkat 1887. évi általános kiállitáshoz a bejelentési 
ivek az ország minden vidékéről beórkuznuk már; az előmun
kálatok lázas Bobeaséggol folynak, a kiállitáshoz — a easinó 
nagy épületén kivül még szükséges csarnokok építés alatt áll
nak éa a diazkapu már teljesen felépült. — A siker előre lát
hatólag nagyszert! lesz. Ezúttal még egyszer felhivutnak a gaz
dák, iparosok és gyárosok ezen kiállitúson való rósztvételre, s 
különösen a megye azép hölgyei, női munkák kiállítására.

Gazdasági tudósító. A földmivelés- ipar- és kereskede
lemügyi in. kir. miniszter Deiszler Sándor temerini lakost és 
földbirtokost Bács-Bodroghmcgye újvidéki járására nézve nz ál
landó gazdasági tudósítói tiszttel bízta meg.

Kinevezés. A zombori adőfelszólanilási bizottság elnöké
vé a belügyminiszter Grossehmicd Gábor nyug. kir. törvényszéki 
bírót nevezte ki.

Bácsi Lajos G-ik (szabadkai) leldandárbeli sz. a. hon
védhadnagy tiszti rangjáról lemondott.

Közgyűlés. A Zombor városi könyvtár egylet 1887. évi 
márczius hó 27. napján d. e. 10 órakor a városháza nagytermé
ben rendes közgyűlést tart. Tárgysorozat : 1. Igazgatói jelentés
a könyvtár állapotáról. 2. Múlt évi számadás. 3. Folyó évi költ
ségvetés. 4. Indítványok. 5. Tisztviselők, választmány és szám
vizsgáló bizottság választása. Zomborban, 1887*  évi mórcziuz hó 
19 napján. Falciouo Nándor li. eluök.

Dr. Donoszlovits Vilmos, helybeli származásit és váro
sunkban letelepült egyetemes orvosludor lakása ápril 1-töl a r. 
kath. elemi iskola megetti Eirich-féle házban lesz.

A magyar nyelvű tiszti vizsga tárgyában az egyetemi 
ifjúság a következő felhívást tette közzé: „Egyetemi polgártár
sak I Ismeretes előttetek az a mozgalom, melyet a magyar nyelvű 
tisztivizsga ügyében megindítottunk. A kebelünkből kiküldött 
bizottság e hó 19 ón megjelent a magyar királyi honvédelmi 
miniszter innál, kit kérelmük támogatására kértek föl, a kitől 
azonban oly választ nyertek, mely nemcsak a kérelmezők szivét 
dobbantotta fájdalomra, de visszatetszést szült széles c hazában ! 
Sokkal fontosabb és komolyabb a dolog, mintsem az adott vá
lasz fölött napirendre térnünk lehetne a nélkül, hogy hazatiasá- 
gunkat megtagadnunk ne kollene! Nemcsak a kérelmezőknek 
szilit a válasz, de szólt nz édes mindnyájunkak, mngyar ifink ; 
A fenforgó ügy megbeszélése végett ma, pénteken délután 5 
órokor a l’apnöveldc-utcza 4. szám alatti kerti helyiségben érte
kezletet tartunk, melyre, hogy minden egyetemi polgár hazaliui 
kötelességének fogja ismerni megjelenését, — nem kételkedünk. 
Az intézző bizottság névében : Bariba Alajos elnök.

Izraelita ösztöndíjak. Az országos magyar izr. ösztöndíj- 
egylet választmánya az 1886—7. tanévre kihirdetett ösztöndijak 
közül a bácskaiaknak következőket adományozta. A Kohn 
Salamon és Józefa féle 106 frtos ösztöndijat Langer Benő (Sceg- 
liegy) IV. é. műegyetemi hallgatónak Budapesten ; a Singer 
Vilmos féle 160 frtos ösztöndíjat Hailbrunti Artliur (Zenta) II. 
év. orv, h. Budapesten ; továbbá 13 egyenként 100 írtos egy- 
loti ösztöndíj közül Spitzer Adolf (l’arnbuty) l. é. orv. h. Buda
pesten ; Goldner Gyula (R. Keresztár) szigorló orvos Budapesten,

A szerb egyházi kongresszus választmányát, mint a 
„Branik" értesül, a jövő hó elején néhány Ülésre összehívják.

Eljegyzés. Dr. Nagy, dobriczai kőrorvos eljegyezte Pil- 
lisclier Paula k. a.-t O-Becséről.

Jankovich Aurél volt főispán - bir szerint — Baján 
kormánypárti képviselőnek lép föl Latinovits Gábor ellen.

A szabadkai főispáni krízis csakugyan ugy oldódott meg 
mint azt udósitásaink előre jelezték. A hivatalos lap csütörtöki 
■zárna ugyanis a következőket közli; „<) császári és apostoli ki
rályi felsége, f. évi márczius hó 23-án kelt legfelső elhatározá
sával, Jankovich Aurél Szabadka és Baja városok főispánját ezen 
állásától saját kérelmére. — hü és buzgó szolgálatainak elisme
rése mellett — felmentvén, incgengedui inóltóztatott, hogy Sza
badka szab. kir. városban a főispáni teendők végzésével Kállny 
Albert, Szeged és Hódmezővásárhely városok főispánja, Baja 
városban pedig a főispáni teendők; végzésével Parcsotioh Félix, 
Újvidék város főispánja mindkettő ideiglenesen ó.» eddigi 
főispáni állásában való meghagyás mellett — bízassák meg4.

A m kir. igazságügjminiszter a bajai kir. járásbíróság
hoz dr. Csernyin Károly kalocsai kir. járásbirósági joggyakor
nokot aljegyzővé nevezte ki.

A magyar tiszti vizsga. A műegyetemi ifju-ágnak az a 
küldöttsége, mely a magyar tiszti vizsga ügyében a honvédelmi 
miniszternél járt, c hó 23 án délután liat órakor tett jelentést 
megbízóinak, a kik nagy elkeseredéssel fogadták Fejérváry báró 
feleletét. A küldöttség egyik tagja arról is felvilágosította az 
egybegyült fiatalságot, hogy a miniszter válaszát tendenciózus 
kihagyásokkal közölte a félhivatalos laptudósitó. A többi közt 
kimaradt a napilapokból Fejérváry báró az a famózus kijeién 
tése is, hogy „Mi müveit tiszteket akarunk, müveit embernek 
pedig tudnia kell németül." A küldöttség tagjait ez a nyilatko 
zut sértette a legjobban s az egybegyült ifjúság is azt találta a 
legbotráuyosabbnak, inért a mint a fölszólalóik egyike megje
gyezte, Hugó Viktor, Daudet Alfonz. Zola és a világirodalom 
sok más nagysága aligha tudott és tud nemeiül, de azért senki 
sem tagadja, hogy mindegyikük igen müveit ember. 8 a mint a 
franczia és angol müveit ombornek nem elengedhctlon kelléke 
a német nyelv, ép ugy el lehet nélküle a magyar is. A kik az 
ifjúság eme értekezletén fölszólaltak mindnyájan egyetértettek 
abban, hogy a honvédelmi miniszter válasza ellen nemcsak a 
mozgalmat megindító töredéknek, hanem a testvéregyetemek 
egész fiatalságának tiltakoznia kell, s hogy erre módot adjanak, 
az értekezlet tíz tagú előkészítő bizottságot választolt, mely esti • 
törtökre nagy gyűlést fog hirdetni falragaszok utján

Wundszam Ferencz bácsujtaluni jegyző elhagyta ezen lá
tását és mint községi írnok működik most Ö-Becsén.



Uj üzlet Zomborban. Már a legközelebbi napokban uj óh ere 
deti üzlet nyílik meg városunkban. Ugyanis Weisz (Albert) Bála a 
Wuidingcr ezég eddigi főkönyvelője óh társasköreinknek ép oly 
ismert mint kedvelt tagja, a ki egyebek között a „Zombori Ke
reskedőim! Ifjak Egyosülot“ megalapításának érdeme is megillet
— a Só uiezában a „Zombori első etczet-gyár“, Millassevits féle 
házban bizományi irodát nyit, melyben a legtöbb háztartási 
szükséglet u. m. : szén, liszt, kávé, ezukor fiat. sál. közvetlenül 
a termelő ezégtől a kereskedő ezégek részére lesz fodezhető. 
Felhívjuk tehát az illető urak pártfogó figyelmét.

Esküvő. Koch Zsigmond Szabadkán e hó 27-én vezeti ol
tárhoz Polliik Flóra kisasszonyt, Dr. Müller Jakab orvoB urnák 
unokáját Szabadkán. — Felhőtlen boldogságot kívánunk!

A Baján felállítani szándékolt javító intézet tárgyában 
F a b i n y T o o f i 1 m. kir. igazságügyminiszter a következő 
leiratot intézte a város közönségéhez : „Múlt évi október hó 14*én  
130/ közgy. az. a. tott felterjesztéséből örömmel értesültem, hogy 
a város közönsége egy, Baján létesítendő kir. javítóintézet ózdi
jaira a város tulajdonát képező és bárhol szabadon választandó 
telket áldozatkészséggel volt szives az igazságügyi kormány ré
szére felajánlani. A jelenleg fennálló és rendeltetése ezeljának 
átadott aszódi és kolozsvári kir. javítóintézetek a tényleges szük
ségletnek most még megfelelvén, sőt befogadási képességük né
mileg még emelhető is lévén, ez időszerűit újabb javító intézet
nek felállítását nem tervezem, a midőn azonban ily intézetek 
szaporításának szüksége beálland, a város közönségének szives 
ajánlatát figyelmen kivül hagyni nem szándékom.“

Harcz egy rablóvezérrel. Zimonyból irják: Savkovics 
Luka golubincei, szerémmegyei lakos meggyilkolása óta a ma
gyar, horvát és szerb rendőrség tudomással bírt egy messze el
ágazó rablóbanda működéséről, mely Bács-Bodroghmegyében, 
Szlavóniában és Szerbiában egyaránt zaklatta a békés polgársá
got. A rablóbanda letartóztatott tagjainak vallomásaiból kiderült, 
hogy a banda feje valami Kotur, ki azonban elég Ügyes volt a 
rendőrség figyelő szemoit kikerülni, s noha többször volt már a 
rendőrség keze közt, mindannyiszor sikerült neki onnan ki- 
siklania. Midőn társait elfogták, a zimonyi törvényszékhez leve 
let irt, melyben kijelenti, hogy ő (Kotur) és Tasicsiu gyilkolták 
meg Savkovicsot Golubinczén s hogy ők a keresett bandának a 
fejei. A többi letartóztatottak ártatlanok. E levélnek természe
tesen nem adtak hitelt, mert tudvalevő volt, hogy Savkovics meg
gyilkolását több mint két ember hajtotta végre. Kotur irt a tör
vényszéki elnöknek is, kijelentve, hogy őt a rendőrök el nem 
foghatják. Márcz. 18-án Kotur Uj-Karlóczára ment egy ottani 
borbélyhoz, Maximovics István korcsniárosnak a vejéhez. Pálin
kát és bort hozatott s a korcsmárosnak a fiait hívta, hogy igya
nak vele, de nem engedte meg, hogy távozzanak, ellenkező eset
ben lolAvősael fenyegetve őket. Végre kérdezte Maximovicstól, 
melyik fiát szereti a legjobban » három közül ? Azért 1000 frt 
váltságdijt kívánt, mit ha nem fizet meg, a fiút magával viszi 
a hegyek közé a ott megöli. A korcsniáros és fiai fegyvert ra
gadtak, hogy a rabló ellen védekezzenek s Kotur látva az eré
lyes föllépést, azt mondta hogy csak tréfált. E közben a községi 
jegyző is a korcsmába tévedt neki is innia kellett a többiekkel, 
de csakhamar sikerült eltávoznia s értesítette a csendőröket. 
Midőn a két csendőr a korcsmába lépett, Kotur pisztolyával 
akarta védeni magát, egyik csendőr azonban megakadályozta 
ebben. Heves dulakodás fejlődött ki erre késsel, karddal, bajo- 
nettel, mi közben a csendőrvezető és Kotur több oly súlyos Bebet 
kapott, hogy azonnal nem is lehetett őket elszállitani. A rablót 
a mitroviczi törvényszékhez kísérik.

Kormányjulalmak erdősítésre. A főldmivelés-, ipar- és 
keresk.-ügyi minisztérium az orsz. erdei alapból a magasabb 
hegység fönsikjainak. tetőinek és gerinczeinek, vagy meredek 
oldalainak b illetve a közgazdasági érdekből erdészetileg műve
lendő oly területek beerdősitétGre, a melyeken a hegyomlások, 
hó- vagy kőgörgetegek megakadályozása, szélvészek és vizek 
rombolásának, valamint a futóhomok tovább terjedésének meg- 
gátlása végett az erdősítés közgazdazági szempontból szükségen 
8 a melyeken a létrejövő erdők védő erdőkul fognak szolgálni,
— a f. 188?. évre 3 nagy jutalmat és 3 elismerő jutalmat tűz 
ki. Az első nagyjutalom 1000 frank aranybun, a második nagy
jutalom 800 frank, a harmadik nagyjutalom 500 frank. Az első 
elismerő jutalom 4()0 frank aranyban, a második 200 frank s a 
harmadik lOo frank. E jutalomra versenyezhetnek mindazon 
élelmezések, a melyek a f. 1887. évben nem állami költségen 
foganato.-ittattak, még pedig a nagyjutalmakra, ha egy tagban 
legalább 10 k. holdra terjednek. Versenyző lehet minden erdő
birtokos vagy birtokoitestlUet és község. A jutalmnk 1892-ben 
leszeck kiszolgáltatva. A pályázók tehát a f. évi tavaszon tör
ténő erdősítést illetőleg f. évi jul. hó végéig, a f. évi őszi er
dősítésié illettőleg pedig decz. hó 25 ig jelentsék be a történt 
munkálatokat a főldmivelés-, ipar- és koroskedelemügyi minisz
tériumnál.

A mozgósítás és a taviróhivatolok A m. kir. közmunká
ét! közlekedésügyi miniszter, mint a II—k Írja, Budapest fővá
ros, valamint a rendezett tanácsú városok polgármestereihez, 
nemkülönben az összes megyei törvényhatóságokhoz körrendeletét 
intézett, melyben tekintettel nz esetleg bekövetkezhető mozgósí
tásra, mikor az állami és vasúti táviró hivatalok kézbesítői elő
reláthatólag nőin lesznek képesek a mozgósítással járó nagy
számú ós igen sürgős természetű táviratokat nyomban széthor
dani, fölhívja a törvényhatóságokat, hogy a területeiken levő 
minden községben, a hol állami vagy vasutüzleti távirda van, a 
küldünczi szolgálatra az elöljáróság közbejöttével a mozgósítás 
által ol nem vonandó ós telje ou mogbizható cgyénekot szemel
jenek ki s azok neveit a távirófőnökséggel tudassák.

Orsz. ipartestületi értekezlet. A márcz. 25, 26. ős 
27-én tartandó orsz. ipartestületi értekezletre eddig 96 vi
déki szaktestület ugyanannyi helyről jelentette be képvise
lőit. A jelentékenyebb ipartestületck közül csupán Miskolcz, 
Ungvár, Zala-Égerszög nem vesznek részt az értekezleten. 
Az előkészítő bizottság által megállapított napirenden kivül 
az aradi, b-csabai, kaisai orosházi, szabadkai, verseczi, 
(senenkai, zsombolyai, pápai, adui, kisújszállási, szentesi 
ipái testületek jelentettek be önálló indítványokat. A meg
nyitó gyűlés f. hó 25-én d. e 9 órakor tartatik az uj vá
rosház közgyűlési dísztermében. A további gyűlések az ipa

ros kör nagytermében tártainak Ugyancsak az iparoskör o 
hó 25-én este 7 órakor szinielőíidással é; hangversennyel 
egybekötött estélyt rendez a vidéki vendégek tiszteletére.

— Nem mindenkinek van módjában Bük pénzt költeni, 
épen ezért idejekorán legyünk elővigyázók. Mind azok, kik aürü 
vórüek b e miatt bői kötegeltben, vói-torlódásban, aranyerén bán- 
talmakban stb. szenvednek, ne mulasszák el a tisztító kúrát, 
mely által testük friss egészségben tartatik fönn s az egész ki
adás naponkint csak kevés krajezárba kerül. Szerezzék meg az 
erre való legjobb szert: Brandt R. svájezi labdacsait, egy do
boz ára 70 kr. a gyógyszertárakban, s figyeljék meg Brandt R. 
névaláírását.

A „Budapesti Hírlap"
a legkitűnőbb és legkiiueritőbb távirati tudósításokkal szolgál és 
közvetlen összeköttetése lévén Európa összes fővárosaival, a 
mostani válságOB időben, leghitelesebben tájékoztatja olvasókö
zönségét. A kiválóan hazafias szellemben .szerkesztett „Buda
pesti Hirlap“-ot vezórczikkei, tározói, rovatai, az ország legked
veltebb és legelterjedtebb hírlapjává tettók. Előfizetési ára ne
gyedévre 3 frt 50 kr., egy hónapra 1 frt 20 kr. Szerkesztőség 
és kiadó hivatal Budapesten, kalap-uteza 16. szám.

E lap nyomdájában egy jó házból való fin, 
ki 1 2 gyniiiásiiimot végzett, azonnal TANON- 
(74 L felvételik.

CSARNOK.
Czim nélkül.

(Monolog.)

Oly lehangolt, — oly szomorú vagyok. - oly tele van 
a szivem fájdalommal, hogy még az is terhelnie van. mi másnak 
könnyű . . az élet.

Szinte önkénytelenül fogok tollat, hogy gondolatomat 
leírjam, — pedig — Isten engem ugy segéljon nincs gondola
tom. Nincs egy sem, a mely hosszabb lenne egy szónál, s lehet
— mégis azt keresem, mely egyetlen szóban mondja el, a mi 
oly véghetetlen fáj.

Vizet iszom, pedig szomjas nem vagyok ; leülnék — fe
küdni szeretnék pedig nem érzem a fáradságot. Nem találok 
helyet az otthonban, mely nyugtot adna, — pedig itthon vagyok., 
a szerető családban . . az ártatlan gyerekek önzetlenségétől 
övezve ... és mégis! — Oh Istenem — hát mi üz engem tova ? 
Mi az, mi megbénítja eszemet és mégis arra kényszerit hogy 
folyton gondolkozzam.

Igen — igen, — egy szó ez. a mely kerget, — egy 
bzó, mi a chaoszból kiválik s alakot ölve ostorral kezében kény
szerit fbtni a gondolatok elől, miket ő kavart össze gonmltja. 
óh de rettentő ez eme alakjában Szemei villámot szórnak, os
tora tÜz.'mely kezében szikrát vet. — arcza, ajka nincs — azt 
vér takarja . . . homlokán láng hetükkel e szó : „becsület “

Huh ! — most a fejemre ül, s ostorával körül kigyózza 
szivemet ... El innen, te szörny, ki ezégéres homlokodon az 
emberiség átkát hordod.

El innen, ki meginérgezed az emberek életét, hogy vo- 
naglásukban kéjelegve megrabold tőlük a legszentebbet. — — 
Es midőn belőlük a legjobb érzés egy sóhajjal elköltözik, midőn 
kihalt belőle minden a mi szent, — fanatikus kárörömmel 
ereszti ki tüzostorát, szemtelenül csattogtatja e szót: „becsület.1*

Óh Istenem — szabadíts meg e szörnytől, -zakitsd el 
az ostort, mely szivemet elfojtással fenyegeti és ha való 
alakja lenne ez a becsületnek, ugy tégy inkább gazemberré, de 
engedd meg ez üde légből részemet ki vegyem, mit te terem
tettél a világnak. Igen, igen gazember leszek inkább, de a 
becsület emez alakjának meghódulni nem fogok soha.

Emberek ! E fogalma a becsületnek a tiétek, ezt véditek 
ti vassal és vérrel, hogy benneteket el ne hagyjon soha; és 
tudjátok-e. hogy ez nem azon becsület, melynek őseink temp
lomot épitének V Tudjátok-e, hogy ennek hódolni bűn, mert ez 
maga az ördög, kinek birtokában o szó nem maga a fogalom, 
hanem csak ezégére egy léthivatásnak, moly csak megrontani 
akar? — Ezt nem védeni kell, hanem pusztítani, mert védel
metek nélkül is ott marad veletek, hogy harezoljon a jóval, 
melynek Isten kebletekben életet adott.

Vagy azt hiszitek, hogy midőn veletek van és fejetekre 
ülve ostorát szivetckie szorítja, birtok ti tiszta ■•sszid és szerető 
szívvel, hogy a szónak fogalmát • s horderejét mérlegelni és 
megítélni képesek legyetek ? Soha !

De igen, ha ismernétek- n becsület másik igazi 
fogalmát, mely ha alakot ölt egy szende gyermekarcz kör
vonalait mutatja, szárnyakkal vállán, jósággal a szemben s ke
zében mirtus ággal igen ükkor ismernétek horderejét o 
szónak s tudnátok, hogy csuk egy lagyintiL kell, hogy uz a kö
vetkező pillanatban oda hagyja lakáját.............. a szivet. < >h és
hogy fáj az, midőn szivetek ürsssé lett ím szeretni többó nem 
képes! — hogy fáj az, midőn a szív kietlen és embertársaidat 
becsülni nem tudod.

En tudom ezt, mert régóta fájlalom lelkotlenségteket - 
óh — emberek I — De ti nem ismeritek a kint, mely bensőmet 
dúlja, — nem ismeritek, mert elfoglal benneteket a káröröm, 
mit megrontó ördögötök diadala csepegtolt elfojtott szivetekre.

Igenis — ti zavartátok el szivem e lakóját, hogy azt 
sirjára tegyétek, ti küldtétek liarezra az ördögöt ás mert a po
kollal röhögtük, ha az a fejemre ül, hogy eszemet vegye ol. Ah !
— nem tudom a szivem fog-e jobban vagy a fejem, de mind
kettő megrepedt! akar.

De jó nevessetek csak ti korcs imáiba az ál becsületnek
— novesétek át szivem halálát, - de vigyázatok! mert ha meg
jelen ismét lakója keblennek és a béke olaj ága helyet pallóssal 
foglalja el trónusát, felveszem a harezot veletek, - felveszem, 
és vivők egy életért.

Ha majd aztán győzni engem segít az Isten . mog- 
bocsátok, de ha a harezot ón veszitém , . lelkiismerotetek- 
nek adom — - megrepedt szivemet.

Matrós.

Értéktőzsdei lietlJetentéH.
(A „Magyar Merkúr" pénzügyi szaklap jelentése.)

A tőzsdeüzlet e héten ugy fejlődött, a mint azt 
előző jelentősünkben jeleztük. Azon tényezők, melyek a 

múlt héten a szilárd irányzatot elősegítették, érvényben 

maradnak e héten ia és önnek folytán az ár emelkedés aka
dály nélkül tovább folytatódhatott. Most, hogy a béke fenn
tartásának reménye erösbült és bizonyosnak látszik, hogy 

egyelőre háborútól nem kell tartani, a hivatás szerű speku
lálón kivül a magántőke is kezd ismét a tőzsde felé köze
ledni, melytől a háború miatti aggodalom jó ideig távol 
tartotta. A kilátásban levő pénzügyi mi veletek szintén élén- 
kitóleg hatnak tőzsdére és különösen az a Inr, hogy a pénz
ügy miniszter aranyjáradékot nem fog kibocsátani, ezen 

most nevezett érték papír árfolyamára gyakorolt kedvező 
hatást.

A részletekre térve megemlítjük, hogy bankrészvé
nyek kivétel nélkül emelkedtek. Osztr. kötelezvény már 

csaknem 290 frtig emelkedett, magyar hitelrészvény pedig 
közel érte a 300-as árfolyamot. Leszámítoló, kereskedelmi 

bank és jelzálogbankrészvények szintén emelkedtek. A jára 

dék piaczon igen élénk üzlet fejlődött tetemesen magasabb 

árfolyamok mellett. 4°u aranyjáradék egy hét óta több mint 
2 százalékkal; 5°o papirjáradék több mint 1 százalékkal 
emelkedett. Egyéb tőkebefektetési értékek körül elsőbbségi 
és államkötvények voltak keresettek ; vasúti részvények ki
vétel nélkül emelkedtek és jóformán elérték korábbi árfo
lyamaikat. A helyi értékek piaczán igen szilárd volt az irányzat*  
Tetemesen emelkedtek Ganz-gyári, Schlick-gyári, Rimamurányi, 
Pesti hazai takarékpénztári, központi takarékpénztári, tég
lagyári részvények. Egyes biztosító társulati részvények 
iránt is jobb volt a hangulat. Malom papírok el voltak ha
nyagolva A valuta kevéssd olcsóbbodik.

Értékpapír és sorsjegybirtokosoknak készséggel szolgál 

felvilágosítással a „Magyar Merkúr" kiadóhivatala Buda

pesten. hatvani utcza 17. sz.

Irodalom.

„Józsi és Erzsiké*  kedvelt gyermoklapnak 8 ik 
száma megjelent változatos tartalommal és szép kivitelű ké
pekkel. Tartalom a következő : A tavaszhoz. nemzet ün
nepe. (hr. Eötvös szoborképével). Magyarok hazája Mese 
a tizenkét hónapról. A virágokról. Margitka emléke. Igaz 
történetek Vallás és erkölcsi rovatában Eötvös gondolatai
ból közöl néhányat magyarázattal. Eötvös élet- és jellem 
rajza. Gyermekjátékok. A szófogadatlan Pali. Gyermekdalok. 
S/.ámrejtvények, talányok. „Józsi és Erzsiké**  postája. — 
E szám is megfelel kitűzött czéljának, hogy tárgya és ino 
dórával a gyermekekhez alkalmazkodjék Teijesiti nevelő 
hatású tendentiáját. Kívánatos Imgy e rövid idő alatt szép 
hírre jött gyermeklapot minél többen szerezzék ineg gyer
mekeiknek örömér . Ára. mint képes lapnak ml olcsó: egy 
évre 1 frt 20 kr. Megjelen Aradon minden ho közepén, 
szerkeszti Györgyössy Rudolf, kiadó: Eüdes Dániel. Az 
előfizetések Aradra küldendők (Magyar utcza 24. sz. Mele
gen ajánljuk a tanító uraknak is, hogy iskoláikban ajánlják 
e lapot tanulóik figyelmébe.

..Uj Nemzedék". Ez a czime egy mindenfelé nagy 
érdeklődést keltő uj szépirodalmi és társadalmi hetilapnak, 
mely komoly szakavatottságal, nemes formában, ritka őszin
teséggel szól társadalmi bajainkról, közművelődési és irodai 
mi viszonyainkról. Az (‘lőttünk fekvő első számnak eredeti 
beosztása, r mdkivül gazdag, változatos tartalma és közvet
len elevenség az olvas it mindvégig lebilincselik. A lap szer
kesztői Palágyi Menyhért és Varsányi Gyűl-. Az első egy 
„E ohmig -bán az önálló nemzeti művelődés jelentőségét fej 
legelni, az utóbb’ költemény nyel járult a laphoz. Regényt 
és elbeszélést I\i4elek> Ede és Vérted Gyula tehetséges 
fiatal írók nyújtanak. Van a lapban fordított regény is. Az. 
„Irodalmi élet"-ben Beniczkyné Bajza Lenke regényeiről 
igen szellemis kritikát olvasunk. Éles epigrammok tarkítják 
a lap különböző rovatait. „ A közélet“-ben a képviselőházi 
szónoklatról van ezikk. Feltűnést fog kelteni „A lelkes fia
talságáról irt és a márczius 15-ki ünnepélyekkel kapcso
latban álló szatirikus közlemény „A fővárosból" és A Vi 
dék" czimü rovatok a magyar társadalmi élet rajzát fogják 
nyujtani és az utóbbira a lap kiváló gondot fordít. A „Köz
mű vetődés“ ben népszerű tu ományos czikket olvasunk a 
földrengésekről, tanügyi híreket, érdekes apróságokat sat. Az 
„IJj Nemzedék" Szék ly Madár kiadásában (Budapest, dob- 
ntcz.a 14) jelenik meg, előfizetési ára egész évre 6, félévre 
3, negyed évre 1 frt 50 kr. Kívánatra a kiadó készséggel 
küld mutatványszámot. Melegen ajáoljuk a t ez. olvasókö 
zönség figyelmébe.



Takarékoskodjunk1 I<i ne követné szívesen ezt az 
elvet, mikor tudhatja, hogy általa nem csak un gtarthatja 
jólétét, hanem gyarapíthatja is ? S ha takarékoskodásról van 
szó, hol lehetne ezt jobban gyakorolni, mint otthon; s ki 
tehetné jobban, mint a ház asszonya ? Igen, a hol a nő, a 
csalúdnő nem tudna takarékoskod i ? Nem hisszük, hogy 
volna olyan. De van sok oly módja a takarékosságnak, me 
lyek általában nem ismerete sík még. Most itt lehet olcsói) 
bán vás rolni, majd uieg annak van a rendesnél olcsóbb 
előállítási módja, máskor meg oly dolgot végezhetünk köny- 
nyű szerrel, kevesebb költséggel, sőt sokszor költség nélkül 
otthon, melyet ezelőtt drága pénzen más által kellett végez 
telnünk. Szóval száz és száz módja van a takarékosságnak. 
Minden hölgy örömmel, fogad tehát egy oly megbízható 
tanácsadót, a milyen a „Magyar Háziasszony1* ezimü hetilap, 
mely az életben előforduló minden körülmények között hasz 
nos utmutással szolgál s e jó tanácsok folytán eszközölt 
megtakarítások bízón) ára százszorosán is felérnek avval a 
csekély előfizetési árral, mikbe e hasznos folyóirat kerül. A 
„Magyar Háziasszony* 4 előfizetési ára egy évre csak fi frt, 
félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. Előfizethetni legczél
szerübben postautalvány által, czimezve a „Magyar Házi 
asszony“ kiadóhivatalához Budapesten, nagy korona-utcza 
19. — Mutatványszámok ingyen küldetnek mindazoknak, 
kik a kiadóhivatalhoz ezekért — legczélszerübben levelező 
lappal — fordulnak. A legújabb szám is változatos tartalom
mal jeli nt meg.

Törvényszéki csarnok.
Szerelem és Váltó. Érdekes bűnügyet tárgyalt e hó 22-én 

a kir. tábla II. büntető tanácsa Válkay Bertalan előadása mel
lett. Tallos Liza a szabadkai törvényszéknél följelentést tett Bá
ron Dávid harisnyakötő intézettulajdonos és Buchwald Márk ga
bonakereskedő ellen, azt adván elő, hogy azok nevére egy 5000 
forintos váltót hamisitott és ellenében értékesíteni akarták, a mennyi 
ben a váltót beperelték. A végtárgyalás alkalmával a Báron Dá
vid és Tallos Liza közötti viszonyra nézve pikáns adatok merül
tek fel. Báron azt vallotta, hogy ő a szép Lizával benső viszony- 

• bán volt és az 5000 frtos váltót az annak biztosítékául adta 
neki, hogy hozzá megy nőül. A váltót Buchwald Dávidhoz vitte, 
a ki 1000 frtot adott rá ét mert ezt az összeget lefizetni nem 
volt képes, Buchwald a szép Lizát beperelte. Hogy a váltót mily 
körülmények közt kapta, előadja, hogy 1881. év elején Szabad
kán Lizával egy kávémérésben egymásnak megtetszettek és 
csakhamar benső viszony fejlődött ki közöttük. Nemsokára a ka
tonasághoz szolgálattétel végett berukkolt s mire visszatért, Li
zát mint pinezérnőt találta a szabadkai gőzfürdőben. Később 
Spiger Dániel vagyonos szabadkai lakos mint gazdasszonyt szer 
ződtette Táltost, mely idő alatt Baronnal való szerelmi viszonya 
meg nem szűnt. — Spiger Dávid megbetegedvén, halála előtt 
8—10 nappal végrendelkezett s az egész vagyonára Lizát nevezte 
ki örököseként. Ezután történt, hogy Tallos Liza az 5000 frtos váltót 
átadta neki, annak biztosítékául, hogy neje lesz. A szép Liza a 
végtárgyaláson határozottan tagadta, mintha ő váltót adott volna 
Baronnak annak biztositékául, hogy hozzá megy nőül. Buchwald 
Márk tagadta a hamisításban való részvételt. — A törvényszék 
váltóhamisitásért elitélte Báron Dávidot'2 ób fél évi (egyházra. Duci) 
wald Márkot két évi f' gybázra. A kir. tábla azonban nem 'álla be
igazolva a váltóhamisítás bűntettét é.< mind a két vádlottat föl
mentette.

N y i 111 é r.*)
Fehér és créme selyem Faille Fran- 

Qaise Surah, satin merveilleux. damast, 
rips, lafeta és atlasz 75 krtól miként 
egészen 10 frt 75 krig szétküld egyet ruhák, 

darabokban vámmentesen házhoz szállítva 
HtRnebtri G. selyemgyíri raktára (ci a kir. 
udv. átállító) Zürichben. Minták póttá fordít-

Hirdetések.

Felelőt tierketitő et kiadó-laptul^jduuot:

Dr. MOLNÁR GYULA.

I

Éreny festékek.
Elleiltálló képességgel padlók, nedves fáink 
há/ili.i;udok lu én vnslmtorok hcmázolftsátn Aliik, 

áijegj /.ékek díjmentesen kaphatók
! Fabrik : Wien VI. Gelreidemarkt 15.

A cs. és kir. szabadalmazott
KÖSZ VÉNY-SZESZ

Előnyös mellékkereset!
100 egész 300 forintot kermitet havonta 
nálunk mindenki, a törvény által megengedett torR'te

gyek rétxleifiteléa melletti eladásával 
tőke és koczkáztatás (risico) nélkül.

Ajánlatok intézendők :
A Fővárosi vállóúzlet-társaság Adler és társához 

Budapesten.

(• E rovat Hlaltk<»rlntt«-k.r'

A legjobb kávépótlék

Manila velim 
vörös dobozkái bán jegy gyei, 

llelimi világkávé 
fn In 11:i cská k ba n fö1 ti I ekóveI.

Fügekávé
oziikorsüvog alakban, és a

Legfinomabb csokoládok 
nevű

Chocolat Velim 
a velimi részvénytársulat gyáraiból 

Prágában.
Kaphatók minden füszerkereskedésben-

IHáború!

Az
dijjutalmaaott mell pasztillák

elismert kitűnő szer, sikerr< I küzdenek ugy köhögés nyakbán 
talmak, rekedtség, tüdőbajoknál valamint nehéz lélegzésnél 
a leghatósabb szer, mely a legkizbatóbban alkulmazJatik nyak 

és mellbetegeknél. 10- 9

Ezen pasztillák dobozokban a 25 és 50 kr Kaphatók a 
gyógytárakban :

Zomborban : Saly Antal és Szaiierborn Károly. Szabad 
kán: Joó Károly, Milassin Illés, GállfTy György, Décsv Dezső 
Baján : Geiger Károly, I’ollermunn Bért Sárkány Lázár. Nagy 
Sándor. Kulán : Mály János. Újvidéken: Grossinger C. B. Dimitrie 
vic és Plavesics G. G. II. gyógyszerész uraknál.

Gavora József
római kath. magyar ezég 

az 1885. évi budapesti orsz. kiállításon a kiállítási nagy éremmel kitűnő munka- és jó Ízlésért kitüntetve 
jjgr Budapesten, váczi-uteza 17. sz.

Ajánlom dúsan felszerelt egyházak és kápolnák berendezéséhez szükséges tárgyaimat,
a legjutányosabb áron, a lehető legszebb kivitelben. — Nevezetesen :

MT Hégi ruhák ujjitásáf, valamint tűz- 
aranyozást es ezüstölést elvállalok és olcsón 
készítek el.

Miaeruhák
római kath és görög keleti egyházak részére

Egyházi és társulati lobogók.
Tűzoltó, iskolát gyermek, Mária-társulati,
ipar-társulati, dalegyleti s teinetkezési-egyle'i

zászlók,
izt. szobrok, osillárok, kelyhek, faliás 

oltár gyertyatartók, oltár-lámpák,
Monati-Ancziák, 

atáczló-kepek. oltárok.
urkoporaók,

Stb. stb.
Pontosságonint több százra menő elismerő oklevéllel bizonyíthatom.

Árjegyzék é, kUltfldgvetőaoket kivAnetro bórinonlvo küldök.

lOaaOtXWQOOQOOQQOOÜOQQOOt

általánosan kloslerneuburgi

GICHTFLUID
név alatt ismert (a rendőri egészségügyi 
laboratórium a tál megvizsgálva és a cs. 
kir. szabadulni. valamint a törv. bejegyzett 
védjegy által forgalma biztosítva) valóságos 

különlegesség ’

K Ö S l V É N Y és c s u z
lesi. izom ős ideggyengCRÓg, az egyes idegek bénulása, hát- és derék fáj*  

ilalmak, nlteMi én a vaatngliiis görcsei, kolika ticzamodáxok stb ellen. 
Ára fél üveg 50 kr„ I nagy üveg I írt, postán 15 kr. ral több.

Föleiét és postai szétküldés:
Hofmann A. gyógyszertára Kloeferneuburgban.

Főraktár Magyarország részére:
Török József gyógyszert, Budapest, király-utcza 12.

továbbá kapható a következő gyóxyszertárakbsn : Kassán: Wsn<lrstch< k K Győrött: 
.‘.■Iri I- Szegeden Hsneny K. Verseczen: MíilJ.-r 0. Triesztben ■ l'rnhikn It Eszéken 
ItienPH .1 C. Czarnovitzban : Ali’i E Brassóban: Knirler E. Temesváron . J<hi.<-r < Oeh 
rfCzenbsn . hr. llotsrlmi k Szah.idk.in Joó. Székeshhérvárjtt: Say Temesváron

•'""in <-h Allűrt, v.ihmint az 0SZlr.-m. hir. legt. gyógy! 20 17
nk 1 Klnszlerneiiburgi kőszvány-siesz ki r< nd s n t<>rv \<;.|, .... infcn-ló,

SCHUTZMARKE

Az első os. kir. (Iimftgőzhajozási társaság
hezdáni ügynöksége liszleleltel értesíti az üzleti feleket, 
hogy további intézkedésig liszt- és órlőtermények után 
Budapestről Bezdan és Zotnborig 3(1 kr., Szivacz, Cser- 
venka, Kula és Verbászig 48 krt, beleértve valamennyi 
mellékköltségeket, 100 kgrként száinittatik ezen tételektől 

a fenti társulat az év végén az eredeti feladati vévé- 
nyék elómutatása mellett (melyet az illeti”) malmoktól 
bészerozhetók) külön 10 . Visszatérítést (Hafnolio) 
engedélyez.

Bezdánban, 1887. évi márcz 1-én.

Az ügynökség.

5u

EQUITABLE
az Egyoslllt-áll.nnok életbizlositó-láisasága 

NEW YORK bán.
Alapiltaloll 1859 ben.

Ki lusiláii lilloiiiáiiy iSHií. ih-cz. 31-én 1,7 17.000,<HM> márku.
Az uj leDelelok kiteltek : 

1881 ben 1885 ben 188(J lmn
3(10.000,000 308 000,000 -171.000.000 ui.ír.,.1.

AzösH/nlap emelkedett 1880 január hó 1-tol 1887. január l-jéig 
272.000,(MM) Illái káról 321.000,000 márkára

A tiszta nyereménytöbblet 1887. január hó 1-én 
ü80.Ü0fi,()0() márkát te«z ki és a múlt évhez viszo

nyítva 130.000,000 márkával emelkedett.
Tőkebefektetések Európában 10.000,000 márkán felül. 
A kötvények 3 év múlva kifogásolhatlanok Minden 
kötvény visszavásárlási éa l< szállilási joga 3 év múlva. 
A 100 ()()() dollárból álló részvény tőke alapezabálysze 
rideg csakis 7"„ kamnioztatik, az azon felüli sok milli
óm rugó nyereség kizárólag a biztosítottak javára esik.

AIigazgatóság Magyarország részére :
Budapest, Andrássy-ut 12. sz 

Főügynökség Zomborban : 
Karakasovic Milivoj urnái 6-6
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JAV Arany-, ezüst- és telyeiu-bimzéaek 
himaelt egyházi ruhák nagy választékban.

Egyházi csipkék, 
oltárteritök, 

fali keresztek.
iskola-keresztek.

Egyházi szövetek.
ltainiiHtok, nib.
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